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AHHoTanus. PaccMaTpuBaloTCs MapeMUu B acleKTe MEXKYIbTYpHOM koMMmyHuKaruu. ITokasaHo, uTo moctuxe-
HHE CEMaHTUYECKON SKBUBAJIICHTHOCTH ITAPEMUH BBI3BIBAET TPYAHOCTH B YCIIOBHUSAX WHOS3BITHOW KOMMYHHUKALIUH U TPE -
6yeT AACKBATHOTO JCKOJAUPOBAHUA CEMAHTHKH A3BIKOBBIX €AWHUII, BXOAAUINX B COCTAB IMapEMUU. YTBep)KllaeTCSI, 4qTo
aKTYaJIbHOCTh aHAJIN3a MAPEMHI B aCIIEKTE MEKXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAINU 00yCIIOBIICHa HEOOXOAMMOCTBIO OIMCAHUS
UX CEMaHTHKH B COBOKYITHOCTH C MHPOBO33PEHHEM Hapoja, OOHapyXHBAIOIIMMCA B 00pa3HO-aCCONMATHBHBIX IPEM-
CTaBJICHUSIX U TPAJULMAX UCIIOIB30BaHUs €IUHUI PAa3IHUHBIX KOJOB KyIbTyphl. IloquépkuBaercs, 4To TPYJHOCTH J€-
KOJMPOBAHUSI ¥ IOA0OPA CEMAaHTUYECKOTO IKBHBAICHTA BHI3BIBAIOT APEMHUH, B KOTOPBIX UCIIOJIB3YIOTCS €IMHUIIBI pa3-
JIMYHBIX KOAOB KYJIbTYPbI, Tpe6y}01une HCIIOJIB30BaHUA TOXICCTBCHHBIX B IIJIaHC BO3SHUKHOBCHUA yCTOﬁ'—IHBbIX acCoIH -
alMi JISKCHYECKUX €AMHMHII, aKTYaJH3UPYIOIINX acCOIMAaTUBHO-00pa3HyI0 M OLCHOYHYIO MH(]opManuio, 3apuKcupo-
BAaHHYIO B SI3bIKOBOM U KYJIBTYPHOH KapTHHAX MHpA.

KnroueBrnle cjioBa: napemMusi, CCMaHTHYCCKasd 3KBUBAJICHTHOCTH, MCKKYJIbTYpHad KOMMYHUKAIUA, KOJAbI KYJIbTY-
PBI, aCCONNATHBHO-00pa3HbIE IPEICTABICHHS.
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Abstract. The article is devoted to the consideration of paremias in the aspect of intercultural communication.
Achieving semantic equivalence of paremias causes serious difficulties in foreign-language communication and
requires adequate decoding of the semantics of the linguistic units included in the paremia. The importance of the
analysis of paremias in the aspect of intercultural communication aims the description of the semantics of paremias in
connection with the worldview of the people, revealed in figurative-associative ideas and traditions of using units of
various cultural codes. Particular difficulties in decoding and selecting a semantic equivalent are caused by paremias
with units of various cultural codes, requiring the use of identical lexical units in terms of the emergence of stable
associations, actualizing the associative-figurative and evaluative information recorded in the linguistic and cultural
pictures of the world.
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Beeoenue

TenneHunu pa3BUTUS COBPEMEHHOMN JTUHTBUCTUYECKOW HAYKH MPEIONpPEaeIniIn He00Xo -
JMMOCTh MHOTOACIEKTHOTO aHalln3a JUHTBUCTHUYECKHUX SIBICHUI Ha CTHIKE HECKOJIbKUX Hayd -
HBIX TIapaJuTrM, 00yCIOBIMBAIOIINX BO3MOKHOCTh OMMCAHUS SI3BIKA C MO3UIUNA KOMILIEKCHOTO
MOJX0/1a, MTO3BOJUBILETO PacCMaTPUBATh A3BIKOBBIC SBJICHUSI BO BCEH MOTHOTE MX (YHKIIHO -
HUpPOBaHUs. B TUHTBUCTHKE TIepeX01 K aHTPOTOIEHTPUUECKOM mapagurMe co31ai OCHOBY JJIst
YCTOWYMBOTO Pa3BUTHUSl TaKUX HAMpaBICHHI, KaK COLMOJUHTBUCTHKA, MEXKYJIbTYpHas KOM-
MYHHUKAIUs, KOMMYHUKaTUBUCTHKA, TUHTBOKYJIbTYPOJIOTHSI, KOTHUTUBHAS JUHTBUCTUKA U T.1I.

OnHuM U3 SBIEHUM, TPEOYIOMMNX AETATHLHOTO OCBEUICHUS HA CTHIKE HECKOIBKHX HAYyUHBIX
HaIMpaBJICHUH, SBJISIOTCS MapeMuu. BricTynasi Ha MPOTSIKEHUU JIUTEIHLHOTO BPEMEHU TMpEaMe -
TOM II€JICHANPABICHHOTO HAYYHOTO MHTEpeca OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX HccleqoBaTene
[8; 9; 4; 5], napeMuu U B HalM JHU TPeOYIOT AETAIBHOTO M3Y4YEHHUs, OOHAPYKUBAsI CIOKHYIO
MPUPOJLY, MHOTOACTIEKTHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS U 00pa3HOCTh ceMaHTUKH. [lo MHeHHIO psiia
YYEHBIX, CHHKPETH3M XapaKTEPUCTUK MapeMHi, MO3BOJSET pacCMaTpUBATh UX B KaUeCTBE Xpa-
HUJIUIIA KOJUIEKTUBHOTO ONBITa HAIlUU, «KOHBEHIIMOHAIBHO 3aKPEIJICHHBIX 3HAKOB CHUTYallUH,
3a(UKCUPOBAHHBIX (POPMYJ, XaPAKTECPU3YIOIIHUXCS HA3HIATCIBHOCTHIO, AKCHOJOTHIHOCTBIO,
00001IEHHOCTHI0, TOJU(PYHKIIMOHATBHOCTHIO, SKCIIPECCUBHOCTBIO» [4, C. 222]; «ABICHUMN A3bI-
Ka..., JIOTHYECKUX €IMHUII, BhIpAXAIOMKUX CYXJACHUE...» [§8, c. 8], eauHuI], NpuHaICKAIIUX K
3HAKOBOW CHCTEME A3bIKa, HO OTIMYAIOLIUXCS OT CJIOB 00JIee CIOKHON CTPYKTYPOU M BOCIIPOU3 -
BOJIUMOCTBIO [5,c. 24], anemenToB SIKM (SI3bIKOBOM KapTHHBI MHUPA), aKTYAJIM3UPYIOIIUX B CO -
3HaHUU ITHOCA «ITAIOHHBIE MPEICTABICHUS... O 3aKOHOMEPHOCTAX OBITHUS, ... O HPABCTBEHHBIX
Y JKMU3HEHHBIX HEeHHOCTAX» [9, ¢. 341]. [lepeunciennpie 0COOCHHOCTU MApEMHUii, C OJTHOU CTOPO -
HbI, 3HAUYUTENBHO YCIOXKHSIIOT MPOLecC UX aHAIN3a U HAYYHOTO OMHCAaHUs, C IPyroi — 00ycloB -
JUBAIOT HEOOXOMMOCTh UCCIICIOBAHMS IMAPEMHI B paMKaX CMEKHBIX HAYYHBIX Mapaurm, Mo -
TBEpKJas B3aMMOOOYCIOBICHHOCTh MBIIIUICHHUS U BOCTIPUSATHS, A3bIKA U KYJIbTYPHI.

PaccmoTpenne mapemuii B aCleKTe MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUM HAMIPSIMYIO CBSI3aHO
C TOHSITHEM JKBUBAJICHTHOCTH, TaK KaK YCIEHIHOCTh MEXKYIbTYpHOM KOMMYHUKAIUH OOy -
CJIOBJICHA COXPAHEHUEM OTHOCUTEIILHOTO PABEHCTBA CMBICIOBOM, CEMAHTUUYECKON U CTUIIMCTH -
YeCKOM MHPOPMALIMH: «ITO MPEXKJIe BCEro OOMHOCTh MOHUMAHUS COAepKaIIelcs B TEKCTE UH -
dbopmanuu, BKIOYAs U Ty, KOTOpas BO3JEMCTBYET HE TOJIBKO Ha pa3yM, HO U Ha YyBCTBa pe-
[UNHEHTa U KOTOpask HE TOJIbKO SKCIIUIMTHO BBIpaK€HA B TEKCTE, HO M UMILIMIIUTHO OTHECE -
Ha K moatekcty» [2, c. 18]. Kak crneactBue, HJOCTH)KEHHUE HKBUBAJICHTHOCTH COJCPKAHHUS U
CMbICIIa TapEeMHUil B YCIOBUSIX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU MpENoaaraeT afekBaTHOE Jie-
KOJIMPOBAHUE MX CTPYKTYPHBIX, CEMAHTHYCCKHUX, CTHIIMCTUUYCCKUX U KOMMYHUKATHBHO-(DYHK -
[IUOHABHBIX OCOOCHHOCTEW, BBI3BIBAIOIIMX TPYAHOCTH MPH OCYIIECTBICHUU HHOSI3BIYHOU
KOMMYHHUKalMU. Be3yClIOBHYIO CJI0XKHOCTh B 3TOW CBSI3W BBI3BIBAET JOCTHIKCHHUE CEMaHTUYE-
CKOM SKBHMBAJIEHTHOCTH KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa MmapeMuii, TpeOyromiee COBMaACHUs AEHOTA -
TUBHOTO M KOHHOTATUBHOT'O 3HAYEHUM B PA3JIMYHBIX SI3bIKAX, @ TAKXKE YCTAHOBJICHUS TaK Ha-
3bIBAEMOM MPAKTHUYECKOW MHPOPMAIIMOHHON YKBUBAJICHTHOCTH.

AxmyanvHocmb ucciedo8aHus

AKTyaJabHOCTh MCCJEOBAHUS APEMUI B aCTEKTe MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIUU 00y -
CIIOBJIEHa HEOOXOJMMOCTHIO aHaKU3a CEMAHTUKHU MApEMUN B COBOKYITHOCTH C MHUPOBO33PEHH -
eM Hapoja, oOHapyKUBAIOMIUMCS B 00pa3HO-aCCOLMATUBHBIX MPEACTAaBICHUIX, 3a(QUKCHPO -
BAaHHBIX HA YPOBHE S3BIKOBOT0 OPOPMIICHUS, a TAK)KE TPAAULIHUAX HCIOJb30BAHUS €IUHUIL Pa3 -
JUYHBIX KOJIOB KYJIbTYPHI JAJIsl OMMCAHUS THIOBBIX CUTYyallMil B TapeMHUSIX.

Memooonozus uccnedosanus

[lenbro naHHOM CTaThU SBISETCSA UCCIEOBAaHUE CEMAHTUUYECKON SKBHUBAICHTHOCTH Mape -
MHH B YCIOBHSX MEXKYJIbTYpHOW KOMMYHHKAUMU. MaTtepuanioMm HCCIeNOBaHUs SABISIOTCS Tia-
PEMHH U UX SKBHBAJCHTHI, OTPAXKAIOI[ME KOHBEHIIMOHAIBHO 3aKPEIIEHHOE OTHOIIECHHE K TH -
MOBBIM CUTYyallusIM U (PUKCUPYIOIIUE IEHHOCTHBIC YCTAHOBKHU, HPABBI M YCTOM 3THOCA. MeTo-
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JJaM{ aHaJIM3a BBICTYMAIOT ONUCATENbHBIH, aCCOIUAaTUBHO-CEMaHTUYECKHM, TEKCUKO-CEMaHTH -
YECKHH, IMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUN.

Obcyorcoenue u pe3yibmamoi

HecoMHEHHOU YHMKaIbHOCTBIO ITAPEMHUM, a TAK)KE MIPUUYNHOMN CIIOKHOCTEN NOUCKA DKBU -
BaJIGHTA B JIPYTOM f3bIKE BBICTyHaeT OOHApYXHUBAIOIIEeCs Ha YPOBHE CTPYKTYpbI, CEMaHTUKHU
¥ KOMMYHHKAaTUBHOTO ()YHKIIMOHHPOBAHUS JUHTBOKYJIBTYpPHOE CBOeoOpasme, pacKphIBaoInee
KOTHUTHUBHBIE TIPUHIUIBI IPEACTaBICHUS ABJICHUI OKpyXarouiel 1elcTBUTEIbHOCTH, KOHBEH -
[MMOHAIBHO 3aKpeIJICHHbIE TPAAUIMd HAUMEHOBAHHS CYOBEKTOB-IJIHI, IIEHHOCTHBIC MPEIIO -
YTEHUSI U HOPMbl KOMMYHUKATUBHOI'O MIOBEACHUS 3THOCA.

K kiroueBsIM cpeficTBaM BepOaau3alii JUHTBOKYJIBTYPHOTO CBOEOOpa3usi 3ITHOCA OTHO -
CUTCS €ro JIEKCHKAa. AHaln3 JIEKCHYECKOT0 COJEpKAaHUS MapeMHil 3HAUUTENbHO YCIOXKHSIETCS
3a CYET UX CEMaHTHYECKON HEOJHO3HAYHOCTH, 0OPa3HOCTH, AaKCHOJIOTHUYECKH MapPKUPOBAHHBIX
KOHBEHI[MOHAJIBHO 3aKpEIJICHHBIX MPEJACTaBICHUN U accolMalui, 3aJ10)KEHHBIX B KOMIIOHEHT -
HBIH cocTaB. JIGKCHKO-CEMaHTUUECKHE OCOOCHHOCTH MapeMHi, ¢ OJIHOW CTOPOHBI, 0OecTeyu -
BAIOT JIETKOCTh UX 3alIOMUHAHUSA, 00YCIOBIECHHYIO YCTOWUMBBIMU aCCOLMALMSMU M 00pa3aMu,
C JAPYroil — BBI3BIBAIOT OTpENEIICHHbIE TPYIHOCTH WHTEpIpeTanuu coaepxkanus. [Ipouecc ne-
KOJMPOBAHUS COJIEpKAHUS U CMbICTIA MAPEMUN TaKkKe YCIOXKHSAETCS U TeM, YTO JaHHbIE €]IU-
HULBI, TPeACTaBisis co00i (opMy CyHIECTBOBaHHUS KYyJIbTYPBI, YacTO COJEPKAT JIMHTBO-
KYJIbTYPHYIO MH(POPMAIUIO, KOTOpas €Ba JU KOPPEKTHO JAEKOAUPYIOTCS U UHTEPIPETUPYIOT -
Csl IPEJICTABUTEIISIMU JPYTUX ITHOCOB.

VY4eT BBICOKOH CTeNeHH OOLIHOCTU CEMAHTHKHU JIEKCEM, BO3MOXXHBIH B OTHOLIEHUHU B3s-
THIX W30JIMPOBAHHO €UHUI PA3JIMYHBIX S3BIKOB, IPH MEPEBOJE OTACITHHBIX KOMIIOHEHTOB I1a-
peMuil, Kak M 1eJbHOO()OPMIEHHOTO M3PEUYEHHUS YacTO OKa3blBaeTcs Oe3pe3ylbTaTUBHBIM U
Man03(p(EeKTUBHBIM, TaK KaK MEXaHHUECKOE CII0KEHUE CyMMBI 3HAUYCHUH KOMIIOHEHTOB Iape -
MUU B a0COJIOTHOM OOJIBIIMHCTBE CiIy4aeB HE OOECIeYMBAET Mepeaaud COOTBETCTBYIOIIETO
cMmbicina. Takum 00pa3oM, TPUMEHUTEIBHO K TAPEMUsIM, HEOOXOAMMO TOBOPUTD, BO-TIEPBBIX, O
CJIO’)KHOM IIpOIIeCCe MEePEOCMBICICHHS COAEPKAHUS M MHTEPIPETAllMd KOMIIOHEHTHOI'O COCTa-
Ba, 3aTparuBaIIeM aCHMMETPHIO TJIaHA COJEP KaHUS U TUIaHA BBIPAXKEHHS, 32 KOTOPBIMH CTO -
UT MHOCKA3aTeNbHOCTh U 00OpPa3HOCTb, BO-BTOPBIX, CIEAYET YUYUTHIBATh MPOLIECC BOCHPUITHS
napeMuil MPEeACTaBUTEISIMH JAPYTOro 3THOCA: JEKOJMPOBAHHME COJEPNKAHUS U CMBICTA YCIIBI-
maHHoro [3], a Takke ero COOTHECEHUEe ¢ COOCTBEHHOM S3BIKOBOM M KYJIbTYpPHOWH KapTHHaMHU
MHUpa, B KOTOPBIX OOHApYXMUBAETCS CBOS KOPPEJSIUS aCCOIMATHBHO-OOPa3HBIX IMPECTABIIE -
HUH U cIOCOOOB UX S3BIKOBOM aKTyaau3aluu.

B ycrnoBHsSX MEXKYIbTYpHOW KOMMYHHKAIMH HAWOOJBIINE TPYAHOCTH JEKOIUPOBAHUS
CMBbICJIa U COJIEpKaHHU, a TaK)Ke 10A00pa SKBUBAJIEHTa BBI3bIBAIOT MAPEMUU C MCIOJb30BAHH -
€M eIMHUIl Pa3IU4YHBIX KOJOB KyIbTYypbl: Don’t quarrel with your bread and butter — He
nawtl 8 Koaiooey — npueooumcs 800vl Hanumucs [7, c. 94]; A good dog deserves a good bone.
— Ilo 3acnyeam u monooya sxcanyrom. [7, c. 21]; Never jump your fences till you meet them —
Bceaxomy osowy ceoe epemsa [7, c. 218].

[Tpu pacno3HaBaHUU COJEP KAHUS U CMBICTIA TOAOOHBIX TAPEMUH, T/Ie BCTPEYAETCS HECO -
OTBETCTBHME MCMOJb30BAHUS €IUHUIl KOJIOB KYJIbTYphl, IEPEOCMbICICHNE HH(DOPMALIUU TPOUC -
XOJIUT Ha YPOBHE HEIbHOO(POPMIICHHON €IUHUIIBI, KOTJa YKBHBAJEHTHOCTh Ha YPOBHE BBHICKA -
3bIBAHUS MPEBATUPYET HaJ Yy4ETOM 3HAUCHHUS OTAEJbHBIX €IMHMHIl, BXOASIIMX B KOMIIOHEHT -
HBI COCTaB MapeMHUH, a KOPPEKTHO paclo3HAaHHBIE CEMAHTHYECKHE CBSI3U M BOSHUKIINE HA UX
OCHOBE aCCOLIMAaTHMBHO-00pa3Hble NpPEACTAaBICHUS, BBI3BIBAIOT HJCHTUYHBIE aCCOLMALUU Y
IpeACTaBUTENCH Pa3IMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYp. B 3TOM ciydae cieayeTr roBOpUThH HE O MEPEBO -
ne MeTaOprUUecKOro nepeHoca, a 0 CTpEMJICHUN IPH MepeBOJie COXPaHUTh 00pa3 opUruHaa,
JUIS. HAMMEHOBAHUS M aKTyaJTU3alli KOTOPOTO B JIPYTOM SI3bIKE MCIOJIB3YIOTCS €IMHUIIBI OT -
JUYHOTO KYJbTYpHOTo Koja. CuuTaercs, 4To B MOAOOHBIX CIydasiX JOCTHUKEHUE HKBUBAJICHT -
HOTO W aJeKBAaTHOTO MEPEBOJIa MAPEMHH OKA3bIBAETCS TPYIHOBBIIIOTHUMBIM B CHITy HECOBIIA-
JIeHUs SA3BIKOBBIX €IUHUI, 00pa3oB U, KaK CIEJCTBHE, CEMAHTUKU KOMIIOHEHTOB, HAJIUYUA Y
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KaXJIOTO HapoJa COOCTBCHHOW KAapTHUHBI MHpa, KOTOpas OTPa)KaeT W WHTEPIPETHUPYET e -
CTBHUTEIIBHOCTh CBOWCTBEHHBIM €i CITOCOOOM.

[ToxOop 3KBHBAJECHTHOTO aHAJIOTa OCJIOXXHEH M TEM, YTO B MAPEMHSIX CIMHHIIBI KOJOB
KYJIBTYpPBI XapaKTepU3yIOT CIIOCO0 MOJIETUPOBAHUS KOHIENITYaIbHOTO MPOCTPAHCTBA 3THOCOM,
a TaKXKe OTPaXaloT «BUJICHHE 3HAHHS Yepe3 «KapTHHKY» BHyTpeHHed dopmbi» [5, c. 4], pac-
KpbIBasi CyObEKTUBHBIC OLICHOYHBIE W aCCOIMATHBHBIC NMPEICTABICHUS HAIMH, KOTOpbIe (UK -
CHUPYIOTCSl B Pa3IUYHBIX KapTUHaX Mupa. CKOHUEHTPUPOBAHHOE B MapeMHSIX — XYI0KECTBEH -
HO-00pa0OTaHHBIX U CTPYKTYPHO-OPTaHM30BAHHBIX (hOpMyliax, — 3HaHHE, SBISAIOIIEECS BbIpa-
KEHUEM «HApOJHOTO CTEPEOTHIA», BHI3BIBACT CEPbE3HBIC TPYIHOCTH JIEKOJMPOBAHMS TPE] -
CTAaBHUTEIISIMU JPYTUX JTUHTBOKYJIBTYpP, TaK KaK IMOJpa3yMeBaeT pacllO3HABAHHUE aCcCOIMAaTHBHO-
0o0pa3HbIX TpejacTaBieHUu. [Ipy 3TOM y4deT acconuaTHBHO-OOPa3HBIX MPEICTABICHUH M JKC-
MPECCUBHO-OIEHOYHBIX OTTCHKOB 3HAYEHUs KOMIIOHEHTOB, BXOJSIINX B MapEMHIO, KOTOpPHIE
BO3HHUKJIM Ha OCHOBE TMEPEOCMBICICHUS CEMAHTHYECKOTO COJICPIKAHUS U CYIIESCTBYIOT B CO3HA-
HUU «Ojarogaps KOJJIEKTHBHOMY SI3BIKOBOMY ONBITY M OTPa)XalOT MHOTHE YEePTHl KYJIbTYpPbI
Haponaa u smoxu» [1, c. 15], mpeacrapisieTcs KpailHe BaKHBIM M MOXKET 3HAYHTEIBHO YIIPO -
CTUTH MOJ00p SKBUBAJICHTA B IPYTOM SI3BIKE.

Cpenu nmapeMuii 000UX SA3BIKOB TaKXKE€ BCTPEYAIOTCS MPUMEPHI COBHAJCHUS €IMHUIL KO-
JIOB KYJBTYpBI, KOTZIa 00pa3bl, JIeKalnue B OCHOBE MeTaQOpUUIECKUX TIEPEHOCOB, XapaKTEPHU3Y -
IOTCSl CEMaHTUYECKON SKBHUBAJCHTHOCTHIO: Don’t teach fishes to swim — He yuu pwiby nia-
eams [7, c. 94]; Don’t swap horses when crossing the stream — Jlowaoeu na nepenpage He
mensitom [7, c. 94]. B npuBeIeHHBIX MAPEMHUSIX PYCCKOTO M aHTJIMMCKOTO S3bIKA €IUHUIIBI 300 -
MOpP(HOTO KOJia KYJIbTYpPhl COBIIAJIal0T, HE BBI3BIBAS TPYAHOCTEH IEKOIUPOBAHUS Yy TPENCTa-
BHUTEJICH PYCCKOW M OpUTAHCKOUM JUHTBOKYJIBTYp. [10100HBIC pUMEPHI HE SBIISIOTCS YacTOT -
HBIMH, TaK KaK MapeMUH PEIKO CTPOSATCS Ha WCIOIb30BAHUHM WICHTUYHBIX S3BIKOBBIX CIHHUIIL,
JICHOTATUBHOE M KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUS KOTOPBIX COBNAAAIOT B Pa3IUYHBIX S3BbIKAX.

Kpome Toro, B mapeMusix eIMHHIIBI KOJOB KYJIbTYpPbl HEPEIKO aKTYyaIH3UPYIOT CYOBEK-
TUBHO-OLICHOYHYIO MHQOPMAIIHIO, IEKOIUPOBAHUE KOTOPOU TPEOYET NOMOJIHUTEIBHBIX KOTHH -
TUBHBIX ycuiwil. Ilepenada oneHOYHBIX 3HAYEHUU NPHU MOUCKE YKBUBAJICHTA B JAPYIOM S3BIKE
NpeACTAaBIACTCS KpalHe CI0KHOW 3aJaveil, TaK KaK Mbl BOCHPHHUMAEM MHpP 4epe3 NMPU3MYy U
«IPENUCAHND» POTHOTO S3bIKa, CIENOBATEIbHO, MBI OOpamaeMcsi K KOHBEHIIMOHAJIBHO 3a-
KPEIJICHHOMY B CO3HAaHHWH IOKOJICHHH, OOOOIIEHHOMY aKCHOJOTHYECKH MapKHUPOBAHHOMY
3HaHUIO, 00YCJIOBJICHHOMY IIEHHOCTBIO M 3HAUYMMOCTHIO SIBIICHHS. B 3TOM ciydae ycmemnrHas
MEXKYJIbTypHasT KOMMYHHKAIHs, IOJ KOTOPOW TOHHMAETCs «OOIICHHE NpeacTaBUTeNeH
Pa3HBIX HAMOHAIBHO-JTMHTBO-KYJIBTYPHBIX COOOINECTB, HOCHTEJIEH pa3HBIX MEHTaJbHO-JIHH -
I'BaJbHBIX KOMILJIEKCOB, 00JIaIafOIIMX pPa3HbIMH HAIMOHAJbHBIMA KOTHHTHBHBIMU Oa3amMu»
[6, c. 96], a TakKe «...HECOBIAJAIOIIUMHU HAIIMOHATBLHBIMH CTEPEOTUIIAMU MBIILICHHUS U TOBE-
nenus» [10, c. 97], BO3MOXKHA NPU KOPPEKTHOM JIEKOUPOBAHHH CEMAaHTHKH KOHCTUTYCHTOB Tia -
pemuii ¢ 003aTENBHBIM YUIE€TOM CIENU(UKH S3BIKOBOM U KYJIBTYPHOU KaPTHH MHPA STHOCOB.

Hapsiny ¢ TpyaHOCTSIMU MHTEPIPETAIIMU METahOPHUECKOTO 3HAUCHUS MOXKET BCTPEUATh -
cs 1 0OpaTHBIN MpoIecC — UCIOJIb30BaHUE MAPEMUN U €€ KOMIIOHEHTOB B MPSIMOM 3HA4Y€HUH,
YTO 3HAYUTEIBHO YIPOUIAET NEKOIUPOBAHUE TTAPEMHUH B YCIOBUAX MEKKYJIbTYPHON KOMMYHH -
kanuu. Tak, mpu ucnonb3zoBanuu napemuu: Call no man happy until he is dead. — He nazvigaii
yenoeeka cuacmaugviM, noxka o dcug. [7, c. 74] B xourekcre: Call no man happy until he is
dead... he was seventy-two, and yet there was still time for this dream... to change to a
nightmare. [11] HaOmomaercss mepexo OT YCTOWYMBOro MeTahOpPUUYECKOr0 3HAYCHUS Iape-
MUU K NMPSIMOMY 3HAUYCHHIO, TaK KaK pedb MAET O KOHKPETHOM CTapuKe W ero ku3HH. [10100-
HBIC CJIy4Yau MOJPa3yMEBaIOT YXOJ OT BHEKOHTEKCTyaJIbHOW 0000IIEHHOCTH U KOHKPETU3AIIHIO
cyOBeKTa MelCTBUS MapeMHUH B KOHTEKCTE.

Buvi6o0wi

HTak, B yCIOBUAX MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIMN HAUOOJBIINE TPYIHOCTH AEKOIUPO -
BaHMS COJICP)KAHUS M CMBICJIA BBI3BIBAIOT MApPEMHUHU, B KOTOPBIX UCIOJIB3YIOTCS CIUHUIIBI Pa3-
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JUYHBIX KOJOB KyJIbTyphl. [I[pUMEHUTENbHO K JAHHOMY THUINY MapeMHil HeoOXoAuMoe s
YCHEIIHOW MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAUHUU JOCTUKEHHE CEMAHTHYECKON 3KBUBAJICHTHOCTH
TpeOyeT YCTaHOBIECHHS 2KBUBAJICHTHOCTH Ha YPOBHE acCOIMAaTHUBHO-OO0pa3HBIX MpeiCTaBiIe-
HHUH, B TO BpEMS KaK CTPYKTYpPHasi SKBUBAJICHTHOCTh MapEeMHUIl MPEACTABISECTCS MEHEE 3HAYM -
Mo#. JlauHBI (hakT 0OBSICHAETCS TEM, UTO KOMIIOHEHTHBIN COCTAaB MapeMuil — 3TO HE TOJIbKO U
HE CTOJIBKO 3aKpPETJICHHOE B CIOBAPHOM CTaThe COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOE COJACPKAHHUE U
3HAYEHUE JIEKCEMbI, HO U €UHHIA KyJIbTYPHOTO KOJa HallMU, 3HAYUMOCTh KOTOPOH 00yCIIOB-
JIEHA 3THO-JIMHTBOKYJIbTYPHBIM BOCIPUATHEM AccTBUTENbHOCTU. Kak cinencTsue, s ocyuie -
CTBJICHUS YCTHEUTHONW MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKAIIUH HEOOXOAUMO NEKOAUPOBATH KOMIIOHEH -
Thl 3HAYECHUS €IUHUIL], BXOJSIIMX B COCTAB MAPEMHUHM, a TAKKE HCIOJIb30BaTh TOKJIECCTBEHHBIC B
IJIaHE BO3HUKHOBEHUS YCTOMYMBBIX acCOLUMALUM JIEKCUYECKHE €AUHMIbI, aKTyaJu3upyroume
COOTBETCTBYIOIIYIO aCCOIMMATHUBHO-00PA3HYI0 U OIEHOYHYI0 WH()OPMAIHIO, OTPAKAIOMIYIO 3a-
buUKCUpOBaHHBIE B S3BIKOBOM M KYJIbTYPHOU KapTUHAX MUpA MPEACTABICHUS HAIUU.
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